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See the notice on TED website

203896-2026 - Súťaž
Nemecko – Inštalovanie vysokého napätia – UW584 Kurf. -Austausch 110-kV-GIS
OJ S 59/2026 25/03/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Práce

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH
E-mail: dominik.homm@eswe.com
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik pod kontrolou regionálneho orgánu
Činnosť obstarávateľa: Výroba, preprava alebo distribúcia plynu alebo tepla

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: UW584 Kurf. -Austausch 110-kV-GIS
Opis: siehe Teilnahmeunterlagen
Identifikátor postupu: 205dd065-e8b7-4f17-86de-57ab30fd8835
Interný identifikátor: DH 114
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie
Hlavné prvky postupu: Der Auftraggeber führt ein Verhandlungsverfahren mit vorherigem 
Teilnahmewettbewerb für die Vergabe von Bauleistungen durch. Zur Abgabe des 
Teilnahmeantrags sind ausschließlich die zur Verfügung gestellten Anlagen zu verwenden. 
Die fristgerecht eingegangenen Teilnahmeanträge wird der Auftraggeber formell und inhaltlich 
prüfen und bewerten. Er wird anschließend die bestplatzierten (maximal fünf pro Los) 
Bewerber auffordern, ein Angebot für die ausgeschriebenen Leistungen abzugeben (Beginn 
der Angebotsphase). Die Aufforderung zur Angebotsabgabe (AzA) erfolgt nachrangig. Durch 
diese werden die zu erbringenden Aufgaben ergänzend zur Bekanntmachung beschrieben, 
die Wertungskriterien und die Wertungsmatrix bekannt gegeben sowie nähere Auskünfte zum 
Vergabegegenstand, den vertraglichen Regelungen sowie den Leistungsverzeichnissen 
mitgeteilt. Die eingehenden Angebote werden formell und inhaltlich geprüft. Der Auftraggeber 
behält sich ausdrücklich vor, mit ausgewählten Bietern in Verhandlungen über ihre Angebote 
einzutreten. Führt der Auftraggeber Verhandlungen zu den Angeboten durch, werden die 
verbliebenen Bieter zur Verhandlungsrunde eingeladen und es wird mit diesen separat über 
ihre Angebote verhandelt. Weitere Verhandlungsrunden bleiben vorbehalten. Die Bewertung 
der Angebote erfolgt anhand der dort bekannt gegebenen Wertungskriterien und der 
Wertungsmatrix.

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45315400 Inštalovanie vysokého napätia
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 45311000 Inštalácie a montáž elektrických rozvodov a zariadení, 
45310000 Elektroinštalačné práce, 31321300 Káble vysokého napätia, 31214000 Rozvodne

2.1.2.  Miesto plnenia

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/203896-2026
mailto:dominik.homm@eswe.com
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2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: UW584 Kurfürstenstraße  
Mesto: Wiesbaden
PSČ: 65203
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DMUM9WA#
Právny základ: 
Smernica 2014/25/EÚ
sektvo -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Účasť v zločineckej organizácii: 
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: 
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: 
Podvod: 
Korupcia: 
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: 
Porušenie povinnosti platiť dane: 
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: 
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: 
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: 
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: 
Platobná neschopnosť: 
Aktíva spravované likvidátorom: 
Pozastavené podnikateľské činnosti: 
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: 
Závažné odborné pochybenie: 
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: 
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: 
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: 
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: 
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: 

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: UW584 Kurf. -Austausch 110-kV-GIS
Opis: siehe "Angaben zum Verfahren".
Interný identifikátor: DH 114

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45315400 Inštalovanie vysokého napätia
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 45311000 Inštalácie a montáž elektrických rozvodov a zariadení, 
45310000 Elektroinštalačné práce, 31321300 Káble vysokého napätia, 31214000 Rozvodne

5.1.2.  Miesto plnenia
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Poštová adresa: UW584 Kurfürstenstraße  
Mesto: Wiesbaden
PSČ: 65203
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Iné trvanie: Neznámy

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 0

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der Ausschreibungsstelle 
sind zu verwenden.* Eintragung ins Handelsregister: Unterschriebene Eigenerklärung, aus der 
hervorgeht, dass der Bieter in das einschlägige Berufsregister oder ein vergleichbares 
Register (Standeskammern etc.) des Herkunftslandes eingetragen ist. Zahlung von Steuern 
und Abgaben sowie sozialversicherungsrechtlichen Beiträgen: Unterschriebene 
Eigenerklärung, aus der hervorgeht, dass der Bieter seinen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Steuern und Abgaben, sowie der rückstandlosen Entrichtung von Beiträgen seiner 
Krankenkasse(n) und seiner Berufsgenossenschaft(en) nachgekommen ist. Ausschlussgründe 
(§§ 123 ff. GWB): Unterschriebene Eigenerklärung, aus der hervorgeht, dass keine 
"Zwingenden Ausschlussgründe" nach §123 GWB und keine "Fakultative Ausschlussgründe" 
nach §124 GWB bestehen. Tariflohn / Mindestlohn: Unterschriebene Eigenerklärung aus der 
hervorgeht, dass der Bieter seinen Beschäftigten mindestens den Tariflohn zahlt bzw. die 
Bestimmungen nach dem Mindestlohngesetz (MiLoG) einhält. Einhaltung der Bedingungen 
der Sanktionsverordnungen: Unterschriebene Eigenerklärung aus der hervorgeht, dass die 
Bedingungen der Sanktionsverordnung (Verbot zu Vertragsbeziehungen zu Russland) 
eingehalten werden.

Kritérium: Referencie na špecifikované práce
Popis výberového kritéria: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der Ausschreibungsstelle 
sind zu verwenden.* Referenzen: Erwartet werden mindestens drei Referenzen der letzten 
fünf Jahre mit vergleichbaren Umfängen und Aufgabenstellungen unter Angabe von 
Auftraggeber, Auftragsvolumen, Auftragszeitraum und Anzahl der eingesetzten Mitarbeiter. 
Die Bewertung erfolgt anhand der Bewertungsmatrix, die sich in den Teilnahmeunterlagen 
befindet. Qualifikation des Projektleiters/der Projektleiterin: Nachweis über die Qualifikation 
der einzusetzenden Projektleitung mit Blick auf diese Ausschreibung (Name, Berufserfahrung, 
Angabe der beruflichen Qualifikationen, persönliche Referenzen, usw.). Die Bewertung erfolgt 
anhand der Bewertungsmatrix, die sich in den Teilnahmeunterlagen befindet. 
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Leistungserbringung: Unterschriebene Eigenerklärung in der sämtliche Unterpunkte 
entsprechend anzukreuzen sind.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Váha (body, presne): 12,00

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der Ausschreibungsstelle 
sind zu verwenden.* Jahresumsätze: Unterschriebene Eigenerklärung zu den 
Gesamtumsätzen der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (Euro, netto) sowie der 
Umsätze der letzten drei Geschäftsjahre mit Leistungen, die mit dem vorliegenden 
Auftragsgegenstand vergleichbar sind. Beschäftigtenanzahl: Unterschriebene Eigenerklärung 
zu der Anzahl der in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich 
beschäftigten Mitarbeiter sowie Angabe der jahresdurchschnittlich beschäftigten Mitarbeiter, in 
dem Bereich der mit dem vorliegenden Auftragsgegenstand vergleichbar ist. 
Haftpflichtversicherung: Unterschriebene Eigenerklärung über das Vorliegen einer Berufs-, 
Betriebs- und Vermögens- Haftpflichtversicherung, welche typische Risiken, die sich aus den 
ausgeschriebenen Leistungen ergeben können, abdeckt bzw. Verpflichtungserklärung, eine 
solche zum Vertragsschluss abzuschließen.
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Maximálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 5
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 15/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM9WA
/documents
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM9WA

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM9WA
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 24/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky 
čas, stredoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu niektoré chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Der Auftraggeber behält sich vor, unvollständige oder fehlende 
Eignungsnachweise mit einer Fristsetzung und unter Wahrung des 
Gleichbehandlungsgrundsatzes nachzufordern.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM9WA/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM9WA/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM9WA
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM9WA
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Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Wird in der AzA bekannt gegeben.
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Mechanizmus financovania: Zur Sicherung der Rechte des Auftraggebers hat der 
Auftragnehmer, der den Zuschlag erhalten soll vor Vertragsschluss eine unbedingte, 
unbefristete und selbstschuldnerische Vertragserfüllungs- und Gewährleistungsbürgschaft 
eines in der Europäischen Union zugelassenen Kreditinstitutes oder Kreditversicherers in 
Höhe von 10 % der Auftragssumme für die Vertragserfüllungsbürgschaft sowie 5 % der 
Auftragssumme für die Gewährleistungsbürgschaft zu leisten. Die Bürgschaft darf keine 
Hinterlegungsklausel enthalten und muss als Gerichtsstand Wiesbaden vorsehen.

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer des Landes Hessen beim 
Regierungspräsidium Darmstadt
Informácie o lehotách na preskúmanie: Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, kann der Bieter wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein 
Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang vor der 
Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Stadtwerke 
Wiesbaden Netz GmbH
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Vergabekammer des 
Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH
Registračné číslo: DE251425233
Poštová adresa: Konradinerallee 25
Mesto: Wiesbaden
PSČ: 65189
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Einkauf / Materialwirtschaft
E-mail: dominik.homm@eswe.com
Telefón: +49 611780-3683
Internetová adresa: https://www.sw-netz.de/
Profil kupujúceho: https://www.eswe-versorgung.de/unternehmen/einkauf-materialwirtschaft
/kontakt.html
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania

mailto:dominik.homm@eswe.com
https://www.sw-netz.de/
https://www.eswe-versorgung.de/unternehmen/einkauf-materialwirtschaft/kontakt.html
https://www.eswe-versorgung.de/unternehmen/einkauf-materialwirtschaft/kontakt.html
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Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Registračné číslo: 06-22630029-17
Poštová adresa: Wilhelminenstraße 1 - 3
Mesto: Darmstadt
PSČ: 64283
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Fristenbriefkasten Luisenplatz 2
E-mail: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefón: +49 6151126603
Fax: +49 6151125816
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: f9a89a94-4541-4b88-8c5d-7187d0e77f4a  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 17
Dátum odoslania oznámenia: 24/03/2026 09:04:51 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 203896-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 59/2026
Dátum uverejnenia: 25/03/2026

mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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